
ERGO™ TELEVATOR HEEL LIFT
For ascending steep terrain, lift bar up and 
forward with pole grip (or fingers) until it 
snaps into place.

ERGO™ テレベーター
急斜面を登る場合は、ポールグリップ
または指で、ぱちんとはまるまでバー
を前方に引き上げます。  

CALE DE MONTÉE ERGO™ 
TELEVATOR
Pour monter les pentes raides, tirer la barre
vers le haut et l’avant à l’aide de votre bâton
ou de vos doigts jusqu’à ce qu’elle soit 
bien enclenchée.     

REVO™ テイル
テイルを斜め上に向け、スノーシュー 下
面からテイル先端両側のフックを スノー
シューフレームとプラスチック デッキの
間にある切欠き部に引っ掛 けます。
スノーシューに乗るかしっかり押さ えな
がら、プルループを引き上げ、伸ばしな
がらフレーム後端に掛けます。4 ヵ所の支
点がどれもきちんとは まっていることを
確認します。プルタ ブの端がそろいデッ
キに固定され ていることを確認します。
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RALLONGES REVO™
De l’arrière, positionner les bras des rallonges 
vers le haut, aligner le cadre de la raquette entre 
les bras (avec les tenons sous la plateforme) et 
faire glisser vers l’avant, en engageant les 
crochets supérieurs dans les encoches du cadre.
En vous tenant debout sur la raquette ou en 
appuyant dessus, saisir la boucle et l’étirer par 
dessus le cadre jusqu’à ce qu’elle puisse se glisser 
par dessus la bobine sur la plateforme. Vérifier 
que les languettes sont bien à plat et sécurisées 
sur la plateforme. 
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REVO™ TAILS
Coming at snowshoe from behind, angle tail arms 
up, align snowshoe frame between arms (with posts 
below deck), and slide forward, engaging upper 
hooks in frame notches. 
Standing or pressing on snowshoe, grab pull tab and 
pull up and over frame until it catches securely 
behind knob in deck. Ensure pull-tab’s tails are flush 
and secure against deck.
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FIXATIONS PARADIGM™ : 
MODE D’EMPLOI
1. Des marques « L » (gauche) et « R » (droite) 

sur les fixations vous permettent de repérer
la bonne raquette.  

2. Tirez sur la languette rouge des boucles pour 
desserrer les sangles de l’avant-pied. Glissez 
le bon pied dans la fixation jusqu’à ce que les
orteils touchent à la butée avant. 

3. Passez la sangle talonnière autour de la botte 
et glissez-la dans la boucle. Tirez fermement 
sur la sangle et verrouillez-la en place. Glissez 
l’extrémité de la sangle dans le passant.  

4. Tirez sur les sangles de devant vers l’avant du 
pied jusqu’à ce qu’elles soient bien ajustées.

PARADIGM™バインディングの 
履き方
1. バインディング上のＬ（左）とＲ（右）
の印でスノーシューの左右を確認し
ます。  

2. 赤いバックルタブを引っ張り、トゥスト
ラップを緩めます。つま先が完全にトゥ
ストラップ（つま先部分に当たるストラ
ップ）に当たるまで足を入れます。 

3. ヒールストラップでかかとを固定し、フ
ックにスライドさせます。ストラップを
しっかり引いて固定します。ストラップ
の端をキーパーに通します。  

4. トゥストラップを、足がしっかりフィッ
トするまで前方に引っ張ります。

PARADIGM™ BINDING 
INSTRUCTIONS
1. Identify left and right snowshoes by L and R 

on bindings.  
2. Pull red buckle tabs to loosen toe straps. Slide 

correct foot in until toes are fully up against 
toe stop. 

3. Pass heel strap around boot and slide into 
hook. Pull tightly and lock strap. Feed end of 
strap through keeper.  

4. Pull toe straps forward towards front of foot 
until snug.

REVO™ EXPLORE INSTRUCTIONS  


